
mennik reprezintă un colectiv de oa-
meni care gîndesc teatrul „ila unison". 
Spectacolele montate de Efremov, cu 
preciziunea concepţiei lor, nu se tem 
de culari violemte, dar în fondul lor 
sînt străbătute de un profund lirism 
— uneori foarte ascuns, dar totdeauna 
tulbuirător. 

Individualităţile creatoare ale tine-
rei generaţii de regizori justifică spe-
ranţele ce se pun în activitatea lor şi 
vorbesc de pe acum, prin cîte au rea-
lizat, despre continuitatea unei mari 
traditii artistice realiste, pe care o afir-
mă divers, dar cu consecvenţă, lumi-
nati de cerintele contemporaneităţii 
noastre atît de bogate în idei, reali-
zări sociale şi caractere umane. 

Irina Vrabie 

PARIZIENE 

I Ţ ratie ideii d-lui Malraux, Parisul îşi presohimbă cenuşiurile în aLb. Comedia 
Franceză, îmtoomai ca Opera, ca palatul Garnier etc., este spălată şi întinereşte. 

îneolo, îl regăseşti asa cum 1-ai lăsat în iunie 1956. 
După ce-ti depui bagajele la hoteJ, cauţi grăbit „Une semaine â Paris" 

ghidul spectacolelor pariziene. La Operă cîntă Calas în Norma de Bellini. Biletele 
sînt puse în locatiune de patru luni. Freturi ca-n basme. Oomedia Franceză e 
aproape, dar astă-seară se dă Cyrano de Bergerac, marele, foarte marele succes 
al Pardsului, şi bilete nu se găsesc ipe săptămîni de zile, iar coada pentru biletul 
ieftin, care se pune în vînzare înaimte cu două ore de începerea spectacolului, se 
faoe din zori (adică de la... nouă dimineata). Eşti obligat sâ priveşti din nou ghidul 
spectaoolelor : 60 de teatre, fără să pui la soooteală cabaretele muzicale, care şi 
ele au săli şi scene, nici teatrele „des chansonniers". Greu de ales. Oboseala te 
faoo să nimereşiti în oel mai apropiat teatru, şi îţi începi acest sfîrşit de sezon 
teatral la Paris, îin teatrul pe care, în cel de-al XVIII-dea secol, arhitectul Louis 
1-a construit pe spezele lui Philippe Egalite. Proportii încîntătoare, gratioase loji 
şi benoare. O piesă americană, Duminică la New York. în sală, pe numărate, 
treizeci şi cinci de oaimeni. Teieviziunea e de vină ? Nu. Faptul că, după oe au 
jucat-o de aproape o mie de ori, ced doi interpreti princdpali — Jean-Olaude Brialy 
şi Marie-Jose Nat — şi-au lăsat rolurile unor camarazi mai tineri şi mai puţin 
iubiţi de public a îingăduit ca, în pofida unei încîntătoare puneri în scenă, realizate 
de Jaoques Sereys (actor-regizor de la Comedia Franceză), să se vadă golurile unei 
agreabiile, idar destul de firave comedii de Norman Krasna, m care încurcăturile şi 
qui^pro-quo-urile abundă. Cobori scările aooperite de o mochetă groasă şi roşie, te 
opreşti la parter să mai priveşti o dată sala, perfectiunea proportiilor. Privirea îţi 
lunecă pe lustrele de cristal de rocă, care aruncă jerbe de lumini. Te gindeşti la 
Philippe Egalite, la grădina Palais Royal-ului, promenadă favorită a generalului 
Buonaparte. La piesa lui Norman Krasna nu te gîndeşti ? Poate, la oîteva replici. 

Matineu la Comedia Franceză. Avarul şi, ca „lever de rideau", Măgarul şi 
rîul de Musset. Reîntîlneşti foaierele Comediei, statuia lui Rachel, pilaca oomemo-
rativă a actorilor căzuţi pentru patrie, fotoliul lui Moliere, copiii care — în pauze 
— se dau pe gheată şi aleargă pe parchetul lustruit al foaierelor. Luminile se 
sting. Eşti „la Paradis". Lustrul de cristal scade pe rezisţentă. Mai zăreşti stupul 
de albine, însemn al Comedied Franoeze, care se aîlă plasat deasupra cortinei. Cele 
trei lovituri. Decor graţios, culori rafinate, o limbă franceză — clinchet de clopotei, 

actori de la alte teatre, pasionaţi de 
ideea consecventei traduceri în viaţă 
a metodelor sistemullui lui Stanislavski, 
pfurificate de buoherism şi aprofun-
date. 

In majoritatea lor, spectacolele tea-
trului sînt consacrate problemei morale 
centrale ce se ridică în tfaţa tinere-
tului de astăzi : datoria şi răspunderea 
în faţa vietii. Această temă constituie 
principalul continut al creatiei lui Oleg 
Efremov. Drumul lui creator nu este 
lipsit de eşecuri, dar simţul de răs-
pundere fată de propria lui artă şi 
fată de colectiv nu-1 părăseşte nicio-
daită. Poate că însusirea principală a 
lui Efremov este modul în care ştie 
să-i unească pe actori în jurul unui 
ţel artistic unic, precum şi caracte-
rul unitar al căilor de urmărire a 
acestui ţel. Intr-adevăr, Teatrul Sovre-
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verb alert şi dispute amoroase între marchizul de Beury (Jacques Sereys, conco-
mitent regizor al piesei) şi baronul de Valbrum (Alain Feydeau, june briant îr» 
ascensiune, nepot al autorului cu aeelaşi nume). In partea a doua, Avarul cu 
Chamarat, punere în scenă de Jacques Mauclair, muzica de Delerue, compozitor 
atitrat al genialei Piaf, decor de Jacques Noel. Totul cuminte, tradiţionalist, strălu-
citor mai mult datorită prestigiului casei şi prestigiosului verb francez. Te gîndeşti 
la atît de discutatul spectacol al Naţionalului bucureştean, la Vasiliu-Birlic. Chiar 
cînd există controverse, se face teatru bum la Bucureşti. Sau, oricum, la Bucureşti 
teatrul spune sau încearcă să spună ceva. Asta la peste două mii de kilometri de 
casa lui Moliere. 

Aliniezi cîteva spectacole la Comedia Franceză. Variate ca stil, variate ca 
autori. De la Mizantropul lui Moliere, în care Jean Marchat e un mult prea graţios-
Alceste, trecînd prin Un fil a la patte de Feydeau, uriaş succes de casă, în care 
sforile marelui tehnician de situaţii sînt perfect trase de Jean Charotn, Robert 
Hirsch şi Micheline Baudet, excelentă Lucette, sau Intoarcerea fiului risipitor de 
Gide, pusă în scenă de Michel Etchevery, la Etienne de Jacques Duval. Deeoruri 
sobre de Madame Lalique, puneri în scenă cuminţi şi graţioase, eleganţă înnăscută. 
în fcmd, cuni spun francezii, un bun teatru „â papa". Totul însă foarte îngrijit, 
foarte rafinat, foarte afinat... 

Participi la conferinţe ale Universităţii libere a Teatrului Naţiunilor. Stu-
denţi din toate colţurile lumii, adunaţi sub conducerea d-lui Baoutbaoul, om 
energic şi plin de iniţiativă. Aspectul sălii, foarte variat. O pictoriţă din Venezuela, 
lîngă o profesoară din Amsterdam, cîţiva refugiaţi spanioli şi portughezi. Mai mulţi 
timeri din Maroc şi Tunis, o bulgăroaică şi două poloneze. Pe o caniculă (umedă) 
cum n-a mai fost la Paris din vara anului 1904, asculţi conferinţele d-lor Jacol, 
Sherer, Sonrel, Moussinac şi ale altora. Cu studenţii Universităţii Naţiunilor vizi-
tezi cele două teatre din incinta Versailles-ului, respectiv Opera şi teatrul din micul 
Trianon. Teatrul de operă al curtii, de curînd refăcut de stat după absolut toate 
modelele lui Gabriel, arhitectul care 1-a construit, e o simfonie de bleu, aur şi 
cristal. încă de pe vremea lui Gabriel, scena era utilată pentru absolut toate trucu-
rile scenice. Astăzi, o admirabilă orgă de lumini electronică îi aduce contribuţia 
secolului nostru. 

Micul teatru al Mariei Antoinette, făcut din papier-mâche, plin de gratie ş> 
în nişte perfecte proporţii, urmează să fie şi el refăcut. Peste cîteva zile, împreună 
cu colegele poloneze şi bulgare, tii o alocuţiune despre teatrul romînesc. Răspunzi 
la întrebările pline de interes ale studeţntilor. Toţi vor să ştie nume de autori 
romîni, de mari actori (îi scrii pe tablă), se interesează de influenţa folclorului în 
dezvoltarea literaturii noastre dramatice. 

Din nou pe străzi, din nou în teatre. La Teatrul Naţiunilor, Hamlet, în regia 
lui Franco Zefirelli, cu Giorgio Albertazzi şi Ana Proclemer, pedalează pe elemente 
secuindare din opera lui Shakespeare. Pluteşte deasupra acestei opere capitale 
amprenta unui element de sexualitate dezlăntuită, care este evident în prezentarea 
scenelor Regină-Hamlet, în nebunia Ofeliei şi chiar în costumele Reginei. Tot la 
Teatrul Natiunilor, baletele din Mali aduc pe scenă, în tam-tam-ul tobelor, un 
amsamblu de peste o sută de persoane. Fete între 14 şi 18 ani, îmbrăcate, asa cum 
ţi-o imaginezi pe biblica regină din Saba, în largi toge viu colorate, bariolate cu 
aur şi argint, sau cu sînii goi, alături de bărbaţi puternici, dansează într-un ritm 
de dezlăntuire totală. Chiuiturile, tam-tam-ul, mişcările de dans creează o atmo-
sferă cu totul aparte. 

Peste cîteva zile, Suflete moarte de Gogol, recital de mari interpreti, 
prezentat de Uniunea Sovietică, pe aceeaşi scenă a Teatrului Natiunilor, pe aceeaşi 
mare scenă a lumii, Parisul. 

O vizită la Ionescu acasă. 96, Boulevard Montparnasse. Ionescu a plecat la 
Ziirich. Pe perete, nişte rinoceri desenaţi de Jean Cocteau. Doamna Ionescu e 
încîntată de succesul Rinocerilor în Romînia, cum încîntati au fost şi actorii Come-
diei Franceze, care au văzut spectacolul. Catherine Sammie a declarat în particular 
că „c'est du grand theâtre, ga touche le genie !" Conversatie despre teatrul romî-
nesc. Despre cunoştinţe comune. Primeşti de la doamna Ionescu vestea morţii lui 
Vianu. A doua seară, prin bunăvoinţa doamnei Ionescu, vezi Cîntăreaţa cheală şi 
Lecţia la Theâtre de la Huchette. Saiă de 86 de locuri, plină de opt ani, de cînd 
această piesă se joacă fără întrerupere. Descoperi adîncimile textului lui Ionescu, 
valorile umane pe care un text le poate dobîndi pe scenă. Deşi ai impresia că din 
punct de vedere al regiei şi ansamblului s-ar putea şi s-ar cuveni mai mult. 
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La Teatrul Naţional Popular, Romulus cel mare de Durrenmatt, pus în scenă 
<3e chiar înterpretul principal şi directorul teatrului, Georges Wilson, pe care noi 
îl cunoaştem din filmul Absenţâ îndelungată. Spectacol îngrijit, cu idei bine relie-
fate, în decoruri şi costume excelente. Sîint de remarcat minuţiozitatea regiei, cali-
tatea interpretării, din care Georges Wilson, Judith Magre şi Jean-Pierre Jorris 
ies în evidenţă. Decorurile sînt semnate da Jean 1e Marquet, muzica excelentă, 
compusă de Karel Trow. Ai verificat încă o dată că T.NJ?.-ul este un teatru sarios, 
de înaltă ţinută, al cărui irepertariu, urmînd principiile lui Gemier, este conceput 
pentru masele largi, care umplu pînă la unu cele două mii opt sute de locuii 
ale acestei imense săli de spectacol. Grija pentru public şi pentru calitate se vede 
de la foaiere pînă la programul de sală. Pînă la începerea spectacolului, în imensul 
.salon de ceai din incinta teatrului, o orchestră cîntă delicat o muzică dulce, şi 
nu twist sau madison. 

Urmează în trombă cîteva comedioare de bulevard: Carolina a dispărut, 
Mou-mou, Proba împărţită la patru, O seară încîntătoare, în care actori ca Jean 
Tissier, Jacqueline Porel, Francois Perrier, Michel Simon, Jean le Poulain îşi 
irosesc talentul. La care nici directorii de scenă, nici decoratorii nu-şi dau nici o 
siHnţă. La care un public format mai mult din străini umple 30—10% din sală, 
aşteptînd să rîdă la orice. Nu ştiu de ce tu o aştepţi pe Eva Lavalliere, fostă stea 
a bulevardului la începutul acestui secol. Poate din cauza decorurilor, care seamănâ 
leit-poleit cu cele din „Petit Illustration"-ul ce apărea tot cam pe atunci. Dintre 
aceste comedii de bulevard, uşurele ca problematică, mai mult sau mai puţin 
sexualizate, cu situaţii mai mult *sau mai puţin hazlii, se detaşează net La crecelle 
(Morişca), ia Teatrul lui Michel Fagadau, originar din Romînia, elev al lui Laurence 
Olivier, animatorul Teatrului Gaîte-Montparnasse. E o adaptare după o comedie 
americană de Oharles Dyer, în care doi interpreţi talentati şi plini de farmec, 
Jacqueline Gauthier şi Claude Rich, dau un recital actoricesc, în regia judicioasă 
şi revelatoare a lui Fagadau. 

La Theâtre de la Madeleine, în apropierea bisericii cu acelaşi nume, Elvira 
Popesco joacă La voyante de Andre Roussin. Ţi se spune de către amicii francezi: 
„Va voir la Popesco. C'est la plus grande tragedienne de Paris". Sala de opt sute 
de locuri a teatrului, cu toate că e sfîrşit de sezon, e aproape plină. Lucru rar la 
Paris. în aceeaşi sală, Elvira a triumfat, cu cîtiva ani în urmă, tot într-o piesă a 
lui Roussin, La mamma, în decursul a şase sute de reprezeintaţii. 

înainte de ridicarea cortinei sîint proiectate reclame cinematografice. In 
sfîrşit, cele trei lovituri. Cortina se ridică pe un agreabil interior de Wackewitch. 
în scenă, Jeanne Fusier-Gir, admirabilă comediană cunoscută din filme, şi o tînără 
actrită, Roxainne Flavian. Peste cîteva minute, după scurta parte expozitivă, uşa 
din fund-centru se deschide larg, şi Elvira îşi face apariţia. Aruncă cu aplomb 
primele replici ale Karmei, apoi, sprijinindu-se în baston, înaintează spre mijlocul 
scenei. Fiecare mişcare o face cu dificultate, se sprijină de spătarele scaunelor, dar 
replicile zboară una după alta cu uluitoare strălucire, bine lansate, cu un umor 
plin de vitalitate. Peste cîteva secunde eşti cucerit de uluitoarea ei personalitate. 
Uiti dificultatea ei de mişcare şi te laşi dus, învăluit, de unul din cele mai mari 
talente actoriceşti pe care le-ai văzut în viata ta. Un ultim act al piesei, în care 
autarul cochetează cu melodrama, se transformă — sub bagheta acestui imens 
talent — într-un perfect act de tragedie modernă. Aplauzi frenetic ! O regăseşti 
pe marea actriţă în cabina ei. Mai are lacrimi în ochi. îţi explică că a avut o 
seară grea, ditn cauza durerilor provocate de blestemata ei de artroză. îi multu-
meşti pentru regalul artistic pe care ţi 1-a dâruit, pentru autograful pe care ţi 1-a 
dat pe program şi dispari în noaptea fluorescentă. 

Teatrul de „avangardă" pe care vrei să-1 vezi te deziluzionează. Abadia, autor 
şpanioi, îşi prezintă la Teatrul Lutece, din hala de vinuri, două dintre lucrările 
sale. într-o sală de peste trei sute de locuri. şase persoane, dintre care patru (printre 
care te numeri şi tu) cu bilete de favoare. La intrare, afişate, ultragii aduse Come-
diei Franceze. Două teme sociale, tratate la modul aberativ, reunesc pe scenă nişte 
tineri „furioşi" care nu au învăţat încă să vorbească, nici să se mişte şi care ar 
trebui să mai treacă prin alfabetizarea profesională. Titlul pieselor, Triciclul şi 
Fando şi Lis. Teatrul merge atît de biine încît miercuri seara e... gratuit. îţi 
revii, după şocul primit la spectacolul lui Abadia, văzînd Am scăpat cu bine la 
Theâtre de la Bruyere de sub direcţia lui Georges Vitaly. O draperie neagră, 
cîteva reflectoare şi trei interpreti admirabili cochetează cu absurdul, cu panto-
mima, cu dansul, cu muzica, cu comicul de calitate, cu fantezia. Pînă la urmă 
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feiving cu brio. Numele celor tred excelenţd tineri sînt Henry Garcin, Romain Bou-
teille şi Monique Tarbes. Primii doi sînt şi autorii acestei încîntătoare competiţii 
de virtuozităţi literare şi actoriceşti. 

La fostul Odeon, actualul Theâtre de Prance al lui Barraullt, este găzduită 
trupa lui Planchon. Vezi Tartuffe, un spectacol excelent, unul din cele mai bune 
pe care le-ai vizionat la Paris. Planchon este considerat de intelectualii francezi 
ca uma dintre realele capacităţi ale regiei naţionale. Departe de conformism, 
căutînd dincolo de text rezolvări artistice de prima mînă, Planehon prezintă un 
Tartuffe cu adînci se(mnificatii social-politice. Satira lui este necrutătoare, mijloa-
cele de expresie scenică evident moderne, dar nu falsificate de ostentaţie. Michel 
Auclair, un june-prlm reputat, îl joacă pe Tartuffe. în Orgon regăsesc pe amicul 
meu Jacques Debarry, pe care 1-am văzut interpretînd în Romînia pe Georges 
Danidin. Totul în decorul încîntător şi de mare rafinament al celui care a fost 
decretat cel mai mare decorator al anrului, Rene ALlio. în celelalte roluri, miulţi 
dintre tinerii actori care au jucat la Bucureşti în Cei trei muşchetari. După spec-
taool bei o cafea cu toti actorii la un bistro al lor, „Au petit Suisse", iar mai tîrziu 
cinezi cu Debarry acasă la el. împreună cu soţia lui, în jurul unui pahar de 
Vauvray, discutăm... tot despre teatru. 

Un alt exeelent spectacol parizian, şi în acelaşi timp un mare succes de 
public, este Foto-Finish, piesa lui Ustinov, jucată în eleganta sală a Teatrului 
„Ambasador". Un mănunohi impresioffiant de mari actori, între care Bernard Blier, 
Pierre Flourens, Guy Trejan, Philippe Noiret şi Franooise Cristophe îşi dispută 
fiecare întîietatea, sînt la potoul artistic, permanent în cursă pentru performanţă 
actoricească de prima mînă, în regia meticuioasă, plină de ritm şi densitate, şi 
bineînţeles de perfectă îfnţelegere a textului, semnată de... autor. Un spectacol de 
prim ordin, servit de un mănunchi de actori de neuitat. 

La „Atelier", teatrul din piaţa care astăzi poartă 'numele lui Charles Dullin, 
anLmatorul acestui teatru şi creator al unei mari generatii de actori, regizori şi 
aniimatori, din care fac parte Jean-Lxjuis Barrault, Alain Cuny, Jean Marohat, 
Jean Vilar şi Barsacq, actualul director al acestui teatru. Vezi luorarea lui Turghe-
niev O lună la ţară, pusă în scenă de Barsacq. O fidelă punere în scenă a textului, 
o excelentă interpretă a Nataliei Petrovna — Delphine Seyrig — şi un admirabil 
Rakitin — Jacques Francois —, un climat de sensibilitate de pe alt meridian şi din 
altă eipocă justifică succesul aoestei admirabile Lucrări a literaturii ruse, omagiu 
unui alt secol, uinui Turgheniev care a trăit şi a scris atît de mult la Paris. 

La Comedia Franceză vezi Cyrano de Bergerac, după aprige lupte pentru un 
bilet. O punere în scenă valoroasă a lui Jacques Charon, un interpret al lui 
Cyrano care, deşi dubluira rolului, se dovedeşte magistral rostitor de versuri şi 
delicat cercetător al caracterului lui Cyrano : Paul Emile Deyber. O Roxană defi-
citară : Miryam Colombi. Totul, în decorurile cuminti şi excelent luminate ale 
lui Jacques Dupont. Ţi se explică uluitorul succes al lui Cyrano, ca o neoesitate 
do romantism a parizianului, tracasat de viata modernă, de zgomotul automobilelor 
şi de legile draconice ale existentei sale în secolul XX. 

Spectacolele din cartierul Le Marais, cu ocazia festivalului acestui „cel mai 
veohi cartier parizian", spectaoolele de o^peretă de la Châtelet şi Mo>gador, revistele 
do la Casino de Paris şi Folies Bergeres — avalanse de pene de struţ, nuduri şi 
bijuterii false — excelenta comedie muzicală Cum să te descurci în afaceri fără 
să te oboseşti de la Theâtre de Paris, alte cîteva spactacole pe care preferi să le 
treci cu vederea, serile de la Chansonniers sau neuitata seară de la „Laipdtn agile", 
spectacolul pictorilor din Place de Tertre, spectacolul străzii cu ocazia împlinirii 
a 50 de ani de la începutul primului război mondial, expozitia de trandafiri de la 
Bagatelle, întîlnirile cu cîţiva oameni de teatru şi cinema din capitala Frantei, 
ccinferintele din noul palat al radioteleviziunii, şi strada, mai ales strada, pitorescul 
strazii pariziene, încep să-ţi cristalizeze imaginile acestui sfîrşit de sezon teatral 
1964. îţi iei la revedere de la amicii pe care ti i-ai făcut în cartier, de la locurile 
pe care le-ai cunoscut şi, dupâ ce-ai mai privit o dată în ultima seară, în lumina 
olarului de lună, feeria fără sunete stereofonice de la Notre-Dame, după oe ai mai 
străbătut Place de Vosges, după ce, trecînd spre Gara de Est, mai zăreşti afişeie 
pe care Ionesco şi Popesco tronează, te sui în trenul care porneşte spre casă ; 
şi, în timp ce te gîndeşti la bucuria revederilor şi ia cei dragi, laşi în urmă biserica 
Sacre-Coeur şi la Butte Montmartre, pierzîndu-se în grisaiuri demne de UtrMlo. 
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